
Dodatek 2A 

DODATEK K SEZNAMU OPRACOVÁNÍ NEBO ZPRACOVÁNÍ, KTERÁ MUSÍ BÝT PROVEDENA NA 
NEPŮVODNÍCH MATERIÁLECH, ABY VYROBENÝ PRODUKT MOHL ZÍSKAT STATUS PŮVODU 

Společná ustanovení 

1. Pro níže popsané produkty lze rovněž použít následující pravidla namísto pravidel stanovených v dodatku 2 pro 
produkty pocházející buď z Evropské unie, nebo ze signatářské andské země. 

2. Vztahuje-li se na produkt pravidlo původu podléhající kvótám, musí doklad o původu obsahovat toto prohlášení 
v angličtině: „Product originating in accordance with Appendix 2A of Annex II“. 

3. Níže uvedené kvóty se spravují na základě pravidla „kdo dřív přijde, ten je dřív obsloužen“. Množství vyvážená do 
strany se vypočítávají na základě dovozu dotčené strany. 

4. V Evropské unii veškeré kvóty uvedené v tomto dodatku spravuje Evropská komise. 

P o z n á m k a 1 : 

Produktům vyváženým z Evropské unie do Kolumbie nebo Peru v rámci níže uvedených ročních kvót na zemi se status 
původu uděluje podle tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

Ex 0901 Pražená káva odrůdy Arabica Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla 

Kolumbie Peru 

120 tun 30 tun 

P o z n á m k a 2 : 

Produktům vyváženým z Evropské unie do Peru a z Peru do Evropské unie se status původu uděluje podle tohoto 
pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

1507 až 1508 Sójový olej, podzemnicový olej 
a jejich frakce, ale chemicky 
neupravené 

Výroba z materiálů kterékoli 
položky, kromě materiálů 
stejné položky jako daný 
produkt 

1512 až 1515 Slunečnicový olej, světlicový 
olej nebo bavlníkový olej, 
kokosový olej (kopra), olej 
z palmových jader, babassuový 
olej, olej ze semen řepky nebo 
řepky olejky, hořčice, ostatní 
stálé rostlinné tuky a oleje 
(včetně jojobového oleje) 
a jejich frakce, ale chemicky 
neupravené 

Výroba z materiálů kterékoli 
položky, kromě materiálů 
stejné položky jako daný 
produkt
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(1) (2) (3) nebo (4) 

1516 Živočišné nebo rostlinné tuky 
a oleje a jejich frakce, částečně 
nebo zcela hydrogenované, 
interesterifikované, reesterifiko­
vané nebo elaidinizované, též 
rafinované, ale jinak neupra­
vené 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako daný výrobek 

1517 Margarín; jedlé směsi nebo 
přípravky živočišných nebo 
rostlinných tuků nebo olejů 
nebo frakcí různých tuků 
nebo olejů této kapitoly, jiné 
než jedlé tuky nebo oleje 
nebo jejich frakce čísla 1516 

Výroba: 

— z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stej­
ného čísla jako produkt, 

— v níž alespoň 40 % hmot­
nostních všech použitých 
materiálů kapitoly 4 je 
původních 

P o z n á m k a 3 : 

Produktům vyváženým z Evropské unie do Kolumbie nebo Peru v rámci níže uvedených ročních kvót na zemi se status 
původu uděluje podle tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

1805 Kakaový prášek neobsahující 
přidaný cukr ani jiná sladidla 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Kolumbie Peru 

100 tun 450 tun 

P o z n á m k a 4 : 

Produktům vyváženým z Evropské unie do Peru a z Peru do Evropské unie se status původu uděluje podle tohoto 
pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

Ex 3824 Bionafta: směsi monoalkye­
therů mastných kyselin 
s dlouhým řetězcem podpro­
duktů rostlinných a živočišných 
olejů. Pro upřesnění monoal­
kyether odkazuje na methyle­
ther nebo ethylether mastných 
kyselin. 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt. Lze však 
použít materiály zařazené do 
stejného čísla jako produkt za 
předpokladu, že jejich celková 
hodnota nepřesahuje 20 % 
ceny produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
40 % ceny produktu ze závodu
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P o z n á m k a 5 : 

Produktům vyváženým z Kolumbie a Peru do Evropské unie v rámci níže uvedených ročních kvót na zemi se status 
původu uděluje podle tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

3920 Ostatní desky, listy, fólie, filmy 
a pásy z plastů, nelehčené 
a nevyztužené, nelaminované, 
nezesílené ani jinak nekombi­
nované s jinými materiály 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt. Lze však 
použít materiály zařazené do 
stejného čísla jako produkt za 
předpokladu, že jejich celková 
hodnota nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
55 % ceny produktu ze závodu 

Kolumbie Peru 

15 000 tun 15 000 tun 

Jestliže se během daného roku využije více než 75 % výše uvedených množstevních kvót, podvýbor tato množství 
přezkoumá za účelem dohody o jejich zvýšení. 

P o z n á m k a 6 : 

Produktům vyváženým z Peru do Evropské unie v rámci níže uvedených ročních kvót se status původu uděluje podle 
tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

Ex 5607 50 a 
5608 

Motouzy (šňůry) a sítě Výroba z vysokopevnostních 
nekonečných vláken zařaze­
ných v položkách 5402 11, 
5402 19 nebo 5402 20 

Klasifikace HS Peru 

Ex 5607 50 a 5608 650 tun 

Toto množství podléhá přezkumu každé tři roky po dobu 12 let. Jestliže se během uvedeného tříletého období využije 
více než 75 % výše uvedené množstevní kvóty, množství se na další tři roky zvýší o míru růstu vývozu z Peru do 
Evropské unie za stejné období u produktů kapitol 50 až 63 nebo o 5 %, podle toho, která z hodnot je vyšší. 

Přezkum uvedený v odstavci 1 bude proveden podle údajů, které zveřejní statistický úřad Evropské unie (EUROSTAT), 
jakmile budou k dispozici. Evropská komise zveřejní upravené kvóty v Úředním věstníku Evropské unie.
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P o z n á m k a 7 : 

Produktům vyváženým z Kolumbie a Peru do Evropské unie v rámci níže uvedených ročních kvót na zemi se status 
původu uděluje podle tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

6108.22 Dámské nebo dívčí kalhotky 
a spodní dlouhé kalhoty, 
pletené nebo háčkované 
z umělých vláken 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6112.31 Pánské nebo chlapecké plavky, 
pletené nebo háčkované 
z umělých vláken 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6112.41 Dámské nebo dívčí plavky, 
pletené nebo háčkované 
z umělých vláken 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6115.10 Punčochové zboží s postupným 
stlačením (například punčochy 
na křečové žíly), pletené nebo 
háčkované 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6115.21 Jiné punčochové kalhoty 
a punčochy o délkové hmot­
nosti jednoduché niti nižší než 
67 decitex, pletené nebo 
háčkované 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6115.22 Jiné punčochové kalhoty 
a punčochy o délkové hmot­
nosti jednoduché niti alespoň 
67 decitex (6,7 tex), pletené 
nebo háčkované 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6115.30 Ostatní dámské dlouhé 
punčochy nebo podkolenky, 
o délkové hmotnosti jedno­
duché nitě nižší než 67 decitex 

Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

6115.96 Jiné, ze syntetických vláken Výroba z nylonových nebo 
elastomerových vláken 
z položek 5402 a 5404 

Kód HS Kolumbie Peru 

6108.22 200 tun 200 tun 

6112.31 25 tun 25 tun 

6112.41 100 tun 100 tun 

6115.10 25 tun 25 tun 

6115.21 40 tun 40 tun 

6115.22 15 tun 15 tun 

6115.30 25 tun 25 tun 

6115.96 175 tun 175 tun 

Jestliže se během daného roku využije více než 75 % výše uvedených množstevních kvót, podvýbor tato množství 
přezkoumá za účelem dohody o jejich zvýšení.
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P o z n á m k a 8 : 

Pravidla původu stanovená v dodatku 2 pro níže uvedené produkty se použijí, dokud bude Evropská unie pro tyto 
produkty zachovávat 0% vázané clo WTO. Jestliže Evropská unie vázané clo WTO použitelné na tyto produkty zvýší, 
status původu se produktům vyváženým z Kolumbie a Peru do Evropské unie v rámci níže uvedených ročních kvót na 
zemi uděluje podle tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

7209 až 7214 Ploché válcované výrobky ze 
železa nebo nelegované oceli; 
tyče a pruty ze železa nebo 
nelegované oceli 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu 

7216 až 7217 Úhelníky, tvarovky a profily ze 
železa nebo nelegované oceli; 
dráty ze železa nebo nelego­
vané oceli 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu 

7304 až 7306 Trouby, trubky a duté profily 
ze železa nebo oceli 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu 

7308 Konstrukce a části konstrukcí, 
ze železa nebo oceli; desky, 
tyče, úhelníky, tvarovky, 
profily, trubky a podobné 
výrobky ze železa nebo oceli, 
připravené pro použití 
v konstrukcích 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu 

Kód HS Popis zboží Kolumbie 
(tun) 

Peru 
(tun) 

7209 Ploché válcované výrobky ze 
železa nebo nelegované oceli, 
o šířce 600 mm nebo větší, 
válcované za studena (úběrem 
za studena), neplátované, nepo­
kovené ani nepotažené 

100 000 100 000 

7210 Ploché válcované výrobky ze 
železa nebo nelegované oceli, 
o šířce 600 mm nebo větší, 
plátované, pokovené nebo 
potažené 

100 000 100 000 

7211 Ploché válcované výrobky ze 
železa nebo nelegované oceli, 
o šířce menší než 600 mm, 
neplátované, nepokovené ani 
nepotažené 

7212 Ploché válcované výrobky ze 
železa nebo nelegované oceli, 
o šířce menší než 600 mm, 
plátované, pokovené nebo 
potažené 

100 000 100 000 

7213 Tyče a pruty, válcované za 
tepla, v nepravidelně navinu­
tých svitcích, ze železa nebo 
nelegované oceli 

100 000 100 000

CS 2166 Úřední věstník Evropské unie 21.12.2012



Kód HS Popis zboží Kolumbie 
(tun) 

Peru 
(tun) 

7214 Ostatní tyče a pruty ze železa 
nebo nelegované oceli, po 
kování, válcování, tažení nebo 
protlačování za tepla již dále 
neopracované, avšak včetně 
těch, které byly po válcování 
krouceny 

100 000 100 000 

7216 Úhelníky, tvarovky a profily ze 
železa nebo nelegované oceli 

100 000 100 000 

7217 Dráty ze železa nebo nelego­
vané oceli 

50 000 50 000 

7304 Trouby, trubky a duté profily, 
bezešvé, ze železa (jiného než 
litiny) nebo z oceli 

50 000 50 000 

7305 Ostatní trouby a trubky (napří­
klad svařované, nýtované nebo 
podobně uzavírané), 
s kruhovým příčným 
průřezem, s vnějším průměrem 
převyšujícím 406,4 mm, ze 
železa nebo oceli 

50 000 50 000 

7306 Ostatní trouby, trubky a duté 
profily (například s netěsným 
rámem nebo svařované, nýto­
vané nebo podobně uzavírané), 
ze železa nebo oceli 

100 000 100 000 

7308 Konstrukce a části konstrukcí, 
ze železa nebo oceli desky, 
tyče, úhelníky, tvarovky, 
profily, trubky a podobné 
výrobky ze železa nebo oceli, 
připravené pro použití 
v konstrukcích 

50 000 50 000 

Dosáhne-li se během daného roku 50 % kvóty, zvýší se pro následující rok roční tonáž o 50 %. Základem pro výpočet je 
množstevní kvóta předchozího roku. Tato množství i základ pro výpočet lze na žádost kterékoli strany po dohodě 
s ostatními stranami podrobit přezkumu. 

P o z n á m k a 9 : 

Produktům vyváženým z Kolumbie a Peru do Evropské unie v rámci níže uvedených ročních kvót na zemi se status 
původu uděluje podle tohoto pravidla: 

Kód HS Popis zboží Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které 
uděluje status původu 

(1) (2) (3) nebo (4) 

7321 Kamna, sporáky, krby, vařiče 
(včetně těch, které mají 
pomocné bojlery k ústřednímu 
vytápění), grily, koksové koše, 
plynové vařiče, ohřívače talířů 
a podobné neelektrické 
výrobky pro domácnost a jejich 
části a součásti, ze železa nebo 
oceli 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu
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(1) (2) (3) nebo (4) 

7323 Stolní, kuchyňské nebo jiné 
výrobky pro domácnost a jejich 
části a součásti, ze železa nebo 
oceli; železná nebo ocelová 
vlna; drátěnky na nádobí a drát­
kovací nebo čisticí polštářky, 
rukavice a podobné výrobky, 
ze železa nebo oceli 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu 

7325 Ostatní výrobky odlité ze 
železa nebo oceli 

Výroba z materiálů kteréhokoli 
čísla, kromě materiálů stejného 
čísla jako produkt 

Výroba, v níž hodnota všech 
použitých materiálů nepřesahuje 
50 % ceny produktu ze závodu 

Kód HS Kolumbie Peru 

7321 20 000 jednotek 20 000 jednotek 

7323 50 000 tun 50 000 tun 

7325 50 000 tun 50 000 tun 

Tato množství lze na žádost kterékoli strany po dohodě s ostatními stranami podrobit přezkumu.
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